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Session Number 2: Let the Sunshine In  

Source Number 1, Rav Kook, Orot Ha-Teshuvah 8:3, Shemonah Qevatzim 3:183 (circa 1913)
אורות התשובה ח:ג, שמונה קבצים ג:קפג
כל חטא מדאיב את הלב, מפני שהוא סותר את האחדות שבין האישיות הפרטית עם כל ההויה כולה, ומתרפא הוא רק על ידי תשובה, שזורח עליו בה אור השפע העליון של האידיאליות אשר להויית המציאות, ובזה חוזרת ההשויה הכללית וההתאמה לההויה להופיע בתוכו, ושב ורפא לו. 
Every sin grieves the heart, because it contradicts the unity of the individual personality with all of being; and it heals only through teshuvah, which shines onto it (i.e. the heart) a light of the heavenly flow of idealism which constitutes reality, and with that there returns the broad equanimity and proper fit to the being which is manifest in it, and he returns and healing comes to him (Isa. 6:10)  

Source Number 2, Rav Kook, Orot Ha-Teshuvah 9:6, Shemonah Qevatzim 3:68 (circa 1913)
אורות התשובה ט:ו, שמונה קבצים ג:סח
החטא סותם את ההארה של החכמה העליונה, שדרך גלויה בא מצד יחס ההרמוניה התמימה של הנשמה המכרת את כלליות ההויה כלה ומקורה העליון...כל חטא מעשי קורע הוא את האחדות האידיאלית הזאת, מעמיד הוא את מעגל החיים מחוץ לה, ואין ההופעה המפכה כמעין זך הולכת שוב להשפיע לאותו הרצון המחלל,עד אשר ישוב ונחם, ואור התשובה, לפי ערך בהירות הכרתה ועמק הסכמתה, ישיב את ההרמוניה לאיתנה, השיבה לי ששון ישעך ורוח נדיבה תסמכני. (תהלים נא:יד)
Sin blocks the illumination of the higher Wisdom, whose revelatory path proceeds through the simple harmony of the soul which understands the wholeness of all being and its heavenly source…Every practical sin rips this ideal unity, places the circle of life outside of it, and the manifestation which trickles out like a clear fountain no longer flows to that hollowed will, until he returns and regrets, and the light of teshuvah, in proportion to the clarity of understanding and depth of affirmation, will restore that harmony to its former strength, O return to me the joy of your deliverance, and a generous spirit sustain me (Ps. 51:14)
Source Number 3. Rav Kook, Shemonah Qevatzim 2:150 (circa 1912)
שמונה קבצים ב:קנ ("ערפלי טוהר")
האדם הכואב תמיד על עונותיו ועונות העולם, צריך הוא תמיד למחול ולסלח לעצמו ולעולם כולו, ובזה הוא ממשיך סליחה ואור חסד על ההויה כולה, ומשמח את המקום ומשמח את הבריות. ובתחילה צריך למחול לעצמו, ואחר כך הוא ממשיך מחילה כללית על הכל, וכל הקרוב קרוב קודם, על ענפי שרשיו מצד הנשמה, ועל משפחתו, אוהביו, דורו, עולמו, וכל העולמים...ומתגלה כל הטוב הגנוז בכל, ובא לברכת אברהם, שאין דור שאין בו כמותו. 
One who grieves constantly for his sins and the sins of the world, must constantly forgive and absolve himself and the whole world, and in so doing he draws forgiveness and a light of lovingkindness onto all of being, and brings joy to God and to His creatures. And he must first forgive himself, and afterwards cast a broad forgiveness over all, the nearest to him first, on the branches of the roots of the soul, and on his family, his loved ones, his generation and his world, and all worlds…and thus us revealed all the good that is hidden away in everything, and he attains the blessing of Abraham, there is not one generation in which his likeness does not emerge. 
Source Number 4. Rav Kook, Siddur Olat Reiyah, Inyanei Tefilah, vol. 1, p. 11, Pinqaei Ha-Reiyah, Pinkas 8:4  (circa 1926)
הרב אברהם יצחק הכהן קוק, עולת ראיה על סדר התפלה (מהדורת תשמ"ה)
"עניני תפלה" (בעריכת הרב צבי יהודה קוק)
עמוד יא – פסקא א

התפלה המתמדת של הנשמה מתאמצת היא תמיד לצאת מו ההעלם אל הגילוי, להתפשט על כל כחות החיים של כל הרוח והנפש וכל כחות חיי הגויה כולה, והיא משתוקקת גם כן לגלות את מהותה וכל פעולתה על כל הסביבה, על כל העולם והחיים, ולשם כך צריכים אנו לחשבונו-של-עולם שבא על ידי תורה וחכמה. ונמצא מתוך כך, שעבודת התורה כולה וכל חכמתה היא התגלותה המתמידה של תפלתה הכמוסה של הנשמה. נשמת כל חי תברך את שמך ד' אלהינו. 

The ceaseless prayer of the soul continually strives to emerge from occultation to revelation, to extend over all the life-forces of every spirit and soul and all the energies of the body as a whole, and longs as well to reveal its essence and action over all surroundings, the whole world and life, and to that end we need the reckoning with the world that comes through Torah and wisdom. And thus we find that the work of Torah as a whole and its wisdom is the ceaseless revelation of the hidden prayer of the soul. May every breathing thing bless your Name, O Lord God. 
Source Number 5. Rav Kook, Olat Reiyah, , Inyanei Tefilah, vol. 1, p. 13
עמוד יג – פסקא ו

התפלה היא לנו, ולעולם כולו, הכרח גמור, וגם התענוג היותר כשר שבתענוגים. גלי הנשמה שלנו הולכים ושוטפים, הננו חפצים מעצמנו ומהעולם שלמות כזאת שאין המציאות המוגבלת יכולה לתן לנו, ומצוך כך הננו מוצאים את עצמנו שרויים בצרה גדולה, שדאבונה יכול להעביר אותנו על דעתנו ועל דעת קוננו. אבל קודם שיעבור זמן גדול, שיוכל שרטון זה להתגלם בקרבנו הננו באים ומתפללים. שופכים אנו את שיחנו ומתנשאים אנחנו לעולם של מציאות שלם בתכלית השלמות, ואז נעשה עולמנו הפנימי באמת שלם בתכלית השלמות, ודעתנו מתמלאת נחת, ואולו המשקל שהכרעתנו הפנימת פועלת על המציאות, שגם פנימיותנו היא אחת מחלקיה, נכריע גם את כל העולם כולו לכף זכות. 
Prayer is for us, and for the whole world, an utter necessity, and the most kosher of pleasures. The waves of our soul come and sweep us, we desire from ourselves and the world a wholeness which our limited existence cannot give us, and so we find ourselves dwelling in deep sorrow, whose anguish can drive us out of our minds, and the mind of our Creator. But before a long time passes, before this sandbank can take shape within us, we come and pray. We pour out our words and we rise to an existence, perfect to the utmost degree, and then our inner world truly becomes perfect to the utmost degree, and our mind fills with ease, and that weight which our internal decision brings to bear on existence, of which our interiority is itself a part, tips the scaled of the whole entire world, to righteousness. 
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